
Antenne de Bayonne / Campus de la Nive

Études basques
Euskal ikasketak
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Master

Mention : Langues, littératures et civilisations 
étrangères et régionales

Fo
rm.continue

apprentissage



Organisation
Formation initiale, continue, en apprentissage et en VAE.
La formation se déroule sur 4 semestres. Les semestres 1, 2 et 3 
comportent des enseignements de linguistique, de littérature et de 
culture basques, d’anglais, de documentation, de professionnalisation, 
de recherche et innovation pédagogique. Le semestre 4 est consacré au 
stage et à la finalisation du mémoire de master.

Présentation de la formation
Le master Études basques comprend des enseignements 
théoriques, méthodologiques et appliqués. Il privilégie la 
linguistique, la littérature, la culture propres au domaine basque. Il 
vise une insertion professionnelle tout en offrant la possibilité aux 
étudiants qui le souhaitent de poursuivre un cursus doctoral.

Formakuntzaren aurkezpena
Euskal ikasketen Masterrak irakasgai teorikoak, metodologikoak 
eta aplikatuak biltzen ditu. Euskal hizkuntzalaritza, literatura 
eta kultura hobesten ditu. Lan munduan sartzea du helburu, 
doktoretza tesian segitu nahi duten ikasleei aukera hori emanez. 

UFR : Langues et Civilisations
Durée de la formation : 2 ans
Langue(s) d'enseignement : Français, Basque
ECTS : 120 crédits

{

Antolaketa
Oinarrizko formakuntza, formakuntza jarraikia, aprendizgoan eta 
VAE moldean. Formakuntza 4 semestroz iragaiten da. 1., 2., eta 3. 
semestroetan hizkuntzalaritza, euskal literatura, euskal kultura, ingelesa, 
dokumentazioa, profesionalizatzea, ikerketa eta berrikuntza pedagogikoa 
lantzen dira. 
4.semestroan ikastaldia iragaiten da eta memorioa bururatzen da. 



Objectifs

 Renforcer les connaissances en 
langue, littérature et civilisation 
basques, pour les étudiants de licence 
Études basques ou ceux titulaires d’une 
autre licence 

 Former des professionnels 
spécialisés dans le domaine basque

 Former à la recherche et à 
l’acquisition d’un culture scientifique en 
s’appuyant sur des séminaires et des 
cours de méthodologie

Helburuak
 Hizkuntzan, literaturan eta 

zibilizazioan ezagutzak barnatu Euskal 
ikasketen lizentzia duten ikasleentzat 
edo beste lizentzia bat dutenentzat. 

 Euskalgintzan ariko diren 
profesionalak formatu

 Ikerketari eta kultura zientifikoari 
formatu mintegietan et metodologia 
kurtsoetan oinarrituz

Compétences
 Compétences disciplinaires

• Maîtrise de la langue basque à 
l’écrit et à l’oral
• Compétences approfondies en 
langue, littérature et culture basques
• Méthodologie de la recherche

 Compétences transversales
• Compétences documentaires,
• Compétences linguistiques et 
organisationnelles

 Compétences préprofessionnelles
• Connaissance du domaine 
professionnel basque
• Gestion de projet
• Déontologie professionnelle

Gaitasunak
 Euskal ikasketei lotuak diren 

gaitasunak
• Ahozko euskara eta euskara idatzia 
menderatu
• Hizkuntzan, literaturan eta 
zibilizazioan gaitasun sendoak
• Ikerketaren metodologia

 Zeharkako gaitasunak
• Gaitasunak dokumentazioan
• Hizkuntza gaitasunak eta antolaketa 
gaitasunak

 Lanbidean sartu aitzineko 
gaitasunak
• Euskal mundu profesionala ezagutu
• Proiektu kudeaketa
• Lan munduari dagokion 
deontologia

Partenaire(s) Partaideak
• Eusko ikaskuntza, Bilketa

• Académie de la langue basque/

Euskaltzaindia

• Institut culturel basque /Euskal kultur 
erakundea

• Ethnopôle basque/Euskal etnopoloa

• Office public de la langue basque/ 
Euskararen erakunde publikoa

• Musée basque et de l’histoire de 
Bayonne/ Euskal erakustokia

• Collectivités territoriales/Lurralde 
elkargoak

• Pôle d’archives 64 de Bayonne/ 
Baionako artxibategia



International
Des partenaires avec des 
universités étrangères 
permettent aux étudiants 
d’effectuer des mobilités 
et des séjours Erasmus. Ils 
peuvent également réaliser 
un stage professionnel ou de 
recherche à l’étranger. 
• Universidad del País Vasco / 
Euskal Herriko Unibertsitatea 
(Espagne): double 
diplôme de master Euskal 
hizkuntzalaritza eta filologia
• Universidad Nacional de 
Quilmes (Argentine)
• The University of California 
(États-Unis)
• Universidad Autonoma del 
Estado de Mexico (Mexique)

Nazioartea
Atzerriko unibertsitateekin 
diren partaidetzei esker, 
mugikortasunak posible dira, 
Erasmus motakoak adibidez. 
Bestalde, M2an EHUrekin 
antolatua den diploma 
bikoitzean sar daitezke. 
Bestalde, ikasleek ikastaldi 
bat egin dezakete atzerrian 
(profesionala edo ikerketari 
lotua).

Adossement recherche 
 Le master Études basques est 

adossé au laboratoire IKER. Il 
contribue à la valorisation de ses 
axes de recherche : linguistique et 
langues, textes et littérature.

Ikerketa
 Euskal ikasketen masterra 

IKER laborategiari lotua da. 
Laborategiko ikerketa ardatzak 
lantzen dira : hizkuntzalaritza eta 
hizkuntzak, testuak eta literatura.

Applications 
professionnelles
• Stage de 4 mois en M2, 
ouverture à l’apprentissage en M1 
et/ou en M2. 
• Possibilité de VAE pour les 
personnes exerçant une activité 
professionnelle dans le monde 
bascophone.
• Participation des étudiants 
à l’organisation des journées 
d’étude et aux colloques.

Lan mundua
• 4 hilabeteko ikastaldia M2an, M1 
edo/eta M2 aprendizgoan.
• Euskal munduan lanean ari 
direnek VAE galdegin dezakete.
• Ikasleek ikerketa egunen eta 
ihardunaldien antolaketan parte 
hartzen dute.



Insertion professionnelle
Exemples de métiers :

 Enseignant de basque (enseignement primaire CRPE, 
secondaire CAPES, Agrégation et supérieur) ; Poste de lecteur 
de basque dans une université étrangère 

 Chercheur ou enseignant-chercheur
 Traducteur interprète
 Administrateur d’évènement culturel
 Responsable de développement culturel
 Chargé de mission dans les collectivités territoriales
 Chef de projet
 Chargé de développement
 Chargé de communication

Lan munduan sartu
Lanbide adibide zenbait :

 Irakaskuntzaren inguruko lanbideak (lehen maila CRPE, 
bigarren maila CAPES, Agregazio eta goi maila) ; 
Euskal irakurle postu bat atzerriko unibertsitate batean 
(Etxepare institutua)

 Ikertzaile edo irakasle-ikertzaile
 Itzultzaile
 Ekitaldi kultural baten antolatzaile
 Garapen kulturalaren arduradun
 Misio kargudun lurralde elkargoetan
 Proiektu eramaile
 Garapenaren arduradun
 Komunikazio arduradun
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Plus d’infos

Conditions d’accès
et procédures d’admission 
sont consultables via l’URL ci-dessous.

ubxm.fr/masteretudesbasques

L’Université Bordeaux Montaigne dispense des formations en  
Arts, Langues, Lettres, Sciences humaines et sociales. 

https://formations.u-bordeaux-montaigne.fr/
https://www.u-bordeaux-montaigne.fr/

Contact

Contact administratif : 
master-langues-basque@u-bordeaux-montaigne.fr


